
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮ੄ਲਾ ਹਰਰ ਕ੃ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਜੀਉ ॥ 
Without the Name of the Lord, the soul is polluted. 

ਰਿਰਨ ਪ੍ਰਰਿ ਸਾਚ੄ ਆਰਪ੍ ਿੁਲਾਇਆ ਰਿਖ੄ ਠਗਉਰੀ ਪ੍ੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The True Lord God has Himself administered the intoxicating drug of 
corruption, and led the mortal astray. ||1||Pause|| 

ਕ੅ਰਿ ਜਨਮ ਿਰਮਿ੆ ਿਹੁ ਿਾਂਿੀ ਰਿਰਿ ਨਹੀ ਕਿਹੂ ਪ੍ਾਈ ॥ 
Wandering through millions of incarnations in countless ways, he does not 
find stability anywhere. 

ਪ੍ੂਰਾ ਸਰਿਗੁਰੁ ਸਹਰਜ ਨ ਿ੃ਰਿਆ ਸਾਕਿੁ ਆਵ੄ ਜਾਈ ॥੧॥ 
The faithless cynic does not intuitively meet with the Perfect True Guru; he 
continues coming and going in reincarnation. ||1|| 

ਰਾਰਖ ਲ੃ਹੁ ਪ੍ਰਿ ਸੰਰਮਰਿ ਦਾਿ੃ ਿੁਮ ਪ੍ਰਿ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 
Please save me, O All-powerful Lord God, O Great Giver; O God, You are 
Inaccessible and Infinite. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿ੃ਰੀ ਸਰਣਾਈ ਿਵਜਲੁ ਉਿਰਰਓ ਪ੍ਾਰ ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 
Slave Nanak seeks Your Sanctuary, to cross over the terrible world-ocean, and 
reach the other shore. ||2||79||102|| 

 


